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ACCESSORY REQUIRED

PURCHASE SEPARATELY

CONNECTORS
AEG/RIDGID US - 03.6158C
BERNER - 03.6155C
BOSCH/AMPSHARE - 03.6140C
BOSCH GREEN - 03.6141C
DEWALT - 03.6142C
EINHELL - 03.6143C

FEIN - 03.6144C
FESTOOL - 03.6153C
FLEX - 03.6145C
HAZET - 03.6146C
HIKOKI - 03.6147C
HILTI*-03.6157C

INGERSOLL - 03.6152C
MAKITA - 03.6148C
MILWAUKEE - 03.6149C
PANASONIC - 03.6156C
RIDGID - 03.6154C
RUPES - 03.6159C
SNAP-ON - 03.6151C
WURTH - 03.6150C

POWER SUPPLY
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WARNING

. WARNING - RISK OF FIRE:
Minimum distance from lighted objects 0.1m

. Always respect applicable legislation for working with electrical equipment in order to reduce
the risk of accidents.

. Avoid looking directly into the beam of light, as this will result in dazzling.

. Do not use the lamp near a naked flame.

. The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life

the whole luminaire must be replaced

BATTERY COMPLIANCE

. The work light is designed to be used with 18 V Metabo CAS batteries.

. The lamp is also compatible with 3rd party 18 V/20 V batteries by using the SCANGRIP CONNECT
system.

. It is possible to use a SCANGRIP POWER SUPPLY instead of a battery.

Discarded electrical products must not be disposed of together with household waste. Please
use recycling facilities. Ask your local authority or retailer for advice on recycling.
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Storage Method\ N \

\ 1. Press the leg down
lightly.

2. Liftitup gently.

3. Push the pin in this
direction.

4.Fold up the leg to the
main body.
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AVERTISSEMENT Pt
. AVERTISSEMENT - RISQUE D'INCENDIE :
Distance minimale des objets éclairés 0,1m
. Il faut toujours respecter les lois en vigueur pour le travail avec Iéquipement électrique. Ceci
pour réduire le risque d'accidents.
. Ne pas regarder directement dans le faisceau de lumiére. Ceci pour éviter Iéblouissement.
. Ne jamais utiliser la lampe a proximité de flammes.
. Les lampes LED ne peuvent pas étre remplacées : lorsque les lampes sont en fin de vie, rempla-

cer I'ensemble de I¢quipement.

CONFORMITE DE LA BATTERIE

. Lalampe de travail est congue pour étre utilisée avec des batteries Metabo CAS 18 V.

. Lalampe est également compatible avec les batteries 18V/20V tiers en utilisant le systeme
SCANGRIP CONNECT.

. Il est possible d'utiliser une alimentation Scangrip au lieu d'une batterie.

ﬂ Il'estinterdit de jeter les produits électriques mis au rebut avec les ordures ménageres. Il faut
o les retourner a un centre de recyclage. Consulter les autorités locales ou le revendeur pour
conseils sur le recyclage.
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ADVERTENCIA %L

. ADVERTENCIA - RIESGO DE INCENDIO
Distancia minima a objetos iluminados 0,1m

. Para reducir el riesgo de accidentes, respete siempre la legislacion aplicable para el trabajo con
equipos eléctricos

. Evite mirar directamente el haz de luz, ya que produce deslumbramiento.

. No use lalampara cerca de una llama abierta.

. La fuente de luz de esta lampara no se puede sustituir; cuando la fuente de luz llegue al final de

su vida util, se debera sustituir lalampara completa.

DESEMPENO DE LA BATERIA

. El foco de trabajo esta disefiado para ser utilizado con baterias Metabo CAS de 18V.

. Lalampara también es compatible con baterias de 18 V/ 20 V de otros fabricantes mediante el
sistema SCANGRIP CONNECT.

. Es posible utilizar una fuente de alimentacion Scangrip en lugar de una bateria.

E Los productos eléctricos no pueden desecharse junto con los residuos domésticos. Le roga-
mos que use los centros de reciclaje. Solicite asesoramiento sobre reciclaje al vendedor o a las
autoridades locales.



DE

ACHTUNG

ACHTUNG - BRANDGEFAHR:

Mindestabstand zum beleuchteten Objekt: 0,1m

Beachten Sie immer die allgemeinen Sicherheitsvorschriften fiir den Gebrauch von Elektrogeréa-
ten, um die Unfallgefahr zu verringern.

Nicht direkt in das Licht schauen, da es Blendung verursacht.

Die Lampe nie in der Nahe von offenen Flammen benutzen.

Die Lichtquelle der Leuchte ist nicht ersetzbar; wenn die Lichtquelle ihr Lebensende erreicht,
muss die ganze Leuchte ersetzt werden.

AKKU-KOMPATIBILITAT

E

IT

Die Arbeitsleuchte ist fiir den Gebrauch mit 18 V Metabo-CAS-Akkus gebaut.

Die Lampe ist auch mit 18 V/ 20 V -Akkus von Drittanbietern kompatibel, die das SCANGRIP
CONNECT-System verwenden.

Statt Akku ist es mdglich eine Scangrip-Stromversorgung zu verwenden.

Altgeréte dirfen nicht mit dem Hausmdill entsorgt werden, sondern miissen separat iber
Sondermiillannahmestellen entsorgt oder an den Handel zuriickgegeben werden. Handel und
Kommunen sind zur kostenlosen Riicknahme verpflichtet.

AVVERTENZA

ATTENZIONE - RISCHIO DI INCENDIO:

Distanza minima da oggetti illuminati 0,1m

Respeite sempre a legislagao aplicavel ao trabalho com equipamento elétrico a fim de reduzir o
risco de acidentes

Evitare di guardare direttamente il fascio di luce in quanto provocherebbe abbagliamento.

Non usare la lampada in prossimita di fiamme libere.

Lasorgente luminosa non é sostituibile, quando questa sara a fine vita si dovra provvedere alla
sostituzione completa della lampada.

CONFORMITA DELLA BATTERIA

Laluce dilavoro é progettata per essere utilizzata con le batterie CAS Metabo da 18 V.
Lalampadina & compatibile anche con batterie da 18V/20V di terzi utilizzando il sistema SCAN-
GRIP CONNECT.

E possibile utilizzare un alimentatore Scangrip al posto di una batteria.

| prodotti elettrici al termine del ciclo di vita non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti
domestici. Si raccomanda di utilizzare gli impianti di riciclaggio. Chiedere alle autorita
locali o al proprio rivenditore per informazioni sul riciclaggio.
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AVISO oL,
. AVISO - RISCO DE INCENDIO:
Distancia minima de objectos iluminados 0,1m
. Respeite sempre a legislagao aplicavel ao trabalho com equipamento elétrico a fim de reduzir o
risco de acidentes
. Evite olhar diretamente para o feixe de luz, uma vez que ofusca.
. Nao utilize a lampada perto de uma chama nua.
. Afonte de luz deste candeeiro n&o é substituivel; quando a fonte de luz atinge o fim da sua vida

util, é necessario substituir o candeeiro completo.

CONFORMIDADE DA BATERIA

. Aluz de trabalho foi concebida para ser utilizada com baterias Metabo CAS 18V.

. Aluz também é compativel com baterias de 18V/20V de terceiros, se usado com o sistema
SCANGRIP CONNECT.

. E possivel utilizar uma fonte de alimentagao Scangrip em vez de uma bateria.

Os produtos elétricos rejeitados nao devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico.
Utilize os centros de reciclagem. Pega a autoridade local ou ao vendedor conselhos sobre reci-

clagem.
NL
WAARSCHUWING LERY
. WAARSCHUWING - BRANDGEVAAR:
Minimale afstand tot verlichte voorwerpen 0,1 m
. Volg bij werkzaamheden met elektrische uitrusting altijd de geldende wet- en regelgeving om de
kans op ongevallen te minimaliseren.
. Kijk niet direct in de lamp om verblinding te voorkomen.
. Gebruik de lamp niet in de nabijheid van open vuur.
. De lichtpeer van deze lamp kan niet worden vervangen; wanneer de peer is uitgebrand, moet de

hele lamp worden vervangen.

BATTERIJCONFORMITEIT

. De werklamp is ontworpen voor gebruik met 18V Metabo CAS-batterijen.

. De lamp is ook compatibel met 18 V/ 20-V -batterijen van andere fabrikanten met behulp van het
SCANGRIP CONNECT-systeem.

. Het is mogelijk om een Scangrip-voeding te gebruiken in plaats van een batterij.

Afgedankte elektrische producten mogen niet worden afgevoerd met het huishoudelijk afval.
Lever in bij een afvalinzamelstation. Vraag uw plaatselijke overheid of winkelier om advies inzake
recycling.
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VARNING G
. VARNING - RISK FOR BRAND:

Minsta avstand fran upplysta féremal 0,1 m
. Respektera alltid g&llande lagstiftning vid arbete med elektrisk utrustning s att risken for

olyckor minimeras.
. Undvik att titta rakt in i ljusstralen eftersom du kommer att blandas.
. Anvand inte lampan i ndrheten av ppen laga.
. Lampans ljuskélla kan inte bytas ut. Nar ljuskéllan &r férbrukad méste du byta ut hela lampan.

BATTERIKOMPATIBILITET:

. Arbetsbelysningen ar designad for att anvandas med 18V Metabo CAS-batterier.

. Lampan &r dven kompatibel med 18V/20V-batterier frén 3:e part genom att anvanda systemet
SCANGRIP CONNECT.

. Det &r mgjligt att anvanda en Scangrip-stromfdrsorjning istallet for ett batteri.

ﬂ Kasserade elektriska produkter far inte sléngas i hushéllssoporna. Ta med dem till en &tervin-
ningscentral. Frdga din kommun eller terférséljare om du vill ha rdd om &tervinning.

DA

ADVARSEL %L
. ADVARSEL - BRANDFARE:
Minimumsafstand til belyste genstande 0,1 m
. Respekter altid den gaeldende lovgivning for arbejde med elektrisk udstyr for dermed at reduce-
re risikoen for ulykker.
. Undgé at se direkte ind i lysstrélen, da det vil medfare bleending.
. Anvend ikke lampen i neerheden af aben ild.
. Lyskilden pa lampen kan ikke udskiftes; nar lyskilden er opbrugt skal hele
. lampen udskiftes.

BATTERIKOMPATIBILITET

. Arbejdslampen der designet til at kunne anvendes med 18 V Metabo-CAS-batterier.

. Lampen er ogsd kompatibel med 18 /20 V-batterier fra andre producenter, der bruger
SCANGRIP CONNECT-systemet.

. Det er muligt at anvende en Scangrip-stremforsyning i stedet for et batteri.

E Kasserede elektriske produkter mé ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. Benyt
o venligst genbrugsanlaeg. Sperg din lokale kommune eller forhandler for radgivning om gen-
brug.
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ADVARSEL oL,
. ADVARSEL - BRANNFARE:
Minste avstand fra opplyste gjenstander 0,1m.
. Folg alltid gjeldende lovgivning for arbeid med elektrisk utstyr for & redusere risikoen for ulykker.
. Unngé 4 se direkte inn i lysstrélen, da dette vil fere til blending.
. Ikke bruk lampen i naerheten av &pen ild.
. Lyskilden i denne armaturen kan ikke skiftes ut; nar lyskilden nar slutten av sin levetid, skal hele

armaturen skiftes ut.

SAMSVAR MED BATTERIENE

. Arbeidslampen er konstruert for & brukes med 18 V Metabo CAS-batterier.

. Lampen er ogsa kompatibel med 18 V/20 V-batterier fra tredjeparter ved bruk av SCANGRIP
CONNECT-systemet.

. Det er mulig & bruke en SCANGRIP POWER SUPPLY i stedet for et batteri.

ﬂ Kasserte elektriske produkter ma ikke kastes sammen med husholdningsavfall. Vennligst bruk
resirkuleringsanlegg. Sper kommunen eller forhandleren din om rdd om resirkulering.

Fl

VAROITUS (Gt}

. VAROITUS - TULIPALOVAARA:
Vahimmaisetdisyys valaistuista esineistd 0,1m

. Noudata aina voimassa olevia sahkolaitteiden kayttoa koskevia maarayksia onnettomuusriskin
pienentamiseksi.

. Al3 katso suoraan valonsateeseen, koska se aiheuttaa haikaistymisen.

. Rl kayta valaisinta avotulen Idheisyydessa.

. Valaisimen valonléhdetté ei voi vaihtaa; valonlahteen rikkoutuessa pitaa koko valaisin vaihtaa.

YHTEENSOPIVAT AKUT

. Tydvalo on suunniteltu kdytettavaksi Metabon 18 V:n CAS-akkujen kanssa.

. Lamppu on yhteensopiva my6s kolmannen osapuolen 18V/20V paristojen kanssa SCANGRIP
CONNECT -jarjestelméan avulla.

. Akun sijaan voidaan kayttaa Scangrip-virtalahdetta.

Kéytettyja sdhkolaitteita ei saa havittaa talousjatteen mukana. Toimita ne mieluusti kierrétys-
keskukseen. Kierratysohjeita saat kunnan viranomaisilta tai jalleenmyyjilta.

I3¢
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OSTRZEZENIE G
. OSTRZEZENIE - RYZYKO POZARU:
Minimalna odlegtos¢ od o$wietlonych obiektéw 0,1m
. Aby zmniejszy¢ ryzyko wystapienia wypadku, nalezy zawsze przestrzega¢ odpowiednich przepi-
sow dotyczacych pracy z urzadzeniami elektrycznymi.
. Nie patrze¢ bezpo$rednio na wigzke $wiatta, gdyz spowoduje to o$lepienie.
. Nie uzywac¢ lampy w poblizu otwartego ognia.
. Nie ma mozliwos$ci wymiany zrodta swiatta zamontowanego w lampie. Gdy zrodto swiatta sie

zuzyje, nalezy wymienic¢ catg lampe.

ZGODNOSC Z BATERIAMI
. Lampa robocza jest przeznaczona do stosowania z bateriami 18 V Metabo CAS.
. Lampa jest rowniez kompatybilna z bateriami 18 V/ 20 V innych producentéw dzigki systemowi

SCANGRIP CONNECT.

. Mozliwe jest uzycie zasilacza Scangrip zamiast baterii.

ﬂ Nie wolno utylizowa¢ zuzytych urzadzen elektrycznych wraz z odpadami domowymi. Nalezy
o skorzystac z placowek przetwarzania odpadow. Wiecej informacji na temat przetwarzania
odpadow udzielaja lokalne wtadze lub sprzedawca.

RO

ATENTIE %L

. AVERTIZARE - RISC DE INCENDIU:
Distanta minima fata de obiectele luminate 0,1m

. Pentru a reduce riscul de accidente, respectati intotdeauna legislatia aplicabila pentru lucrul cu
echipamente electrice.

. Nu priviti direct in fasciculul de lumina, deoarece provoca orbirea.

. Nu folositi lanterna in apropierea unei flacari deschise.

. Sursa de lumina a lanternei nu se poate inlocui; cand sursa ajunge la sfarsitul duratei de viata,

lanterna trebuie inlocuita

CONFORMITATEA BATERIEI

. Lampa de lucru este proiectata pentru a fi utilizata cu baterii Metabo CAS de 18 V.

. Lampa este compatibila si cu baterii de 18 V/20 V fabricate de terti prin utilizarea sistemului
SCANGRIP CONNECT.

. inlocul unei baterii este posibila utilizarea unei surse de alimentare Scangrip.

Produsele electrice dezafectate nu trebuie eliminate impreuna cu gunoiul menajer. Va rugam
sd apelati la centrele de reciclare. Cereti sfaturi referitoare la reciclare de la autoritatile locale
sau de la magazin.

I3¢
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VAROVANI oL,

. VAROVANI - NEBEZPECI POZARU:
Minimalni vzdalenost od osvétlenych pfedmétd 0,1m

. Vzdy dodrzujte platné predpisy a nafizeni pro praci s elektrickymi zarizenimi, abyste snizili riziko
vzniku nehod.

. Nedivejte se pfimo do svételného paprsku, jinak budete osInéni.

. Nepouzivejte svitilnu v blizkosti otevieného plamenu.

. Nu Iasati bateria neincarcata pentru o perioada lunga de timp. - Supradescéarcarea poate duce

la deteriorarea bateriei.

KOMPATIBILNI BATERIE

. Pracovni svétlo je uréeno pro pouZiti s bateriemi Metabo CAS 18 V.
. Lampa je pomoci systému SCANGRIP CONNECT kompatibilni také s 18V/20V bateriemi 3. stran.
. Misto baterie je mozné pouzit napajeci zdroj Scangrip.

Vyrazované elektrickeé vyrobky se nesmi vyhazovat spolu s domovnim odpadem. Pfi likvi-
ﬂ daci vyuZivejte zafizeni na recyklaci. Informace k recyklaci vam sdéli mistni{ samosprava
"= nebo prodejce.

HU

VAROITUS e

. VAROITUS - TULIPALOVAARA:
Vahimmaisetdisyys valaistuista esineistd 0,1m

. Noudata aina voimassa olevia sahkolaitteiden kayttoa koskevia maarayksia onnettomuusriskin
pienentamiseksi.

. Ala katso suoraan valonséteeseen, koska se aiheuttaa haikaistymisen.

. Al4 kayta valaisinta avotulen laheisyydessa.

. Valaisimen valonlahdetta ei voi vaihtaa; valonldhteen rikkoutuessa pitaa koko valaisin vaihtaa.

YHTEENSOPIVAT AKUT

. Tydvalo on suunniteltu kdytettavaksi Metabon 18 V:n CAS-akkujen kanssa.

. Lamppu on yhteensopiva my6s kolmannen osapuolen 18V/20V paristojen kanssa SCANGRIP
CONNECT -jarjestelméan avulla.

. Akun sijaan voidaan kayttaa Scangrip-virtaldhdetta.

Kéaytettyja sdhkolaitteita ei saa havittaa talousjatteen mukana. Toimita ne mieluusti kierrétys-
keskukseen. Kierratysohjeita saat kunnan viranomaisilta tai jalleenmyyjilta.
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MPEOYNPEXOEHWE

. NPEOYNPEXAEHWUE - OMACHOCT OT MOXAP:
MuHUManHo pasctosiHue oT ocseTeHn npeameTn 0,1 m

. BuHaru cnassaiite NpuoX1MMoTO 3aKOHOAATENCTBO MU paBoTa C enekTpudecko obopyasake, 3a Aa ce
Hamany pUCKbT OT 30MONYKM.

. V3bsirsaiite Aa rnefjaTte AMPEKTHO B CBETIIMHHMS ITbY, Thil KaTO TOBA e A0BEE A0 3acnensBaHe.

. He nsnonssaitte namnara 8 6rN30CT A0 OTKPUT MNAMBK.

. VI3TOYHVMKBLT Ha CBETNIMHA Ha Ta3n Nnamna e HeCMeHsieM; KOraTo M3TOYHMKBLT Ha CBETNNHA AOCTUrHe

Kpas Ha eKCnnoaTaLvoHHMA CU XWBOT, usnaTa namna Tpsbsa Aa ce CMeHu.

CBbBMECTUMOCT HA BATEPUUTE

PaboTHara namna e npeaHasHayeHa 3a usnonasaHe ¢ 6atepun Metabo CAS 18V.

. Jlamnata e cbemectuma v ¢ 18V/20V 6atepun Ha Apyrv NPOU3BOAUTENN MPW U3NOM3BaHe Ha cucTema
SCANGRIP CONNECT.
. Bb3amoxHO e aa uanonssate 3axpaHsaHe Ha Scangrip BMecTo Gatepus.

Maneanute oT ynoTpeba enekTpuiecku ypean He Tpsibsa aa ce U3XBbPMAT 3aeAHO C GutoBuUTe
ﬂ oTnaabum. Monsi, n3non3saiite NyHKToBE 3a peuuknupaHe. OBbpHeTe Ce KbM BaLUUTE MECTHU
" BnacTv unu TbproBeua Ha [pe6HO 3a CLBET OTHOCHO PELINKIMPAHETO.

EL

MPOEIAOMNOIHZH

. MPOEIAOMOTHZH - KINAYNOX MYPKAITAZ:
EAdGxLotn andotaon and avappéva avtkeipeva 0,1 m

. Na tnpeite mavta tnv loxvouoa vopoBeoia yia Ty epyacia pe NAEKTPLKO EEOTIMOHO, TIPOKELHEVOU
Va HELWOETE TOV KIVELVO aTUXNUATWVY.

. ATtopeUyETE va Koltate ameubeiag péoa otn S€opn $wTdg, KabwE autod Ba €yl WG amoTEAeTHa TV
TOpAwon.

. Mnv XpnGOLHOTIOLELTE TOV AQUTITAPA KOVTA OE Yupvi GAdya.

. H dpwtewvn TNy autol Tou GwTLOTIKOU 0WHATOG Sev Pmopel va avtikataotabei- dtav n ¢pwrtewr

TNyr $pTdcel oto TéNoG TG WG TNG, TPEMEL Va avTikataotabel oAOKANPO To GWTLOTIKG owpa

SYMMOP®OXH ME THN MTATAPIA

. To GWTLOTIKOG epyaotiag éxeL oXeSLAOTEL yia xpron pe uratapieq Metabo CAS 18 V.

. To pwTLOTIKS ival emiong cupPato pe pratapieg 18 V/20 V TpiTtwy KATACKELACTWY UE T XPHon
Tou ouothpatog SCANGRIP CONNECT.

. Etvat Suvatr| n xpron evog SCANGRIP POWER SUPPLY avti yia pratapia.

E Ta amoppuTtOpeVa NAEKTPLKA TipoidvTa Sev TIPETEL va amoppirrtovtal Hali HE Ta OLKLaKA
arnoppippata. MapakahoUHE va XpnOLHOTIOLELTE TLG EYKATAOTATELG AVAKUKAWONG. ZNTAOTE
OUMBOUAEG OXETLKA HE TNV AVAKUKAWOT aTtd TLG TOTILKEG APYXEG ) TOV EUTIOPO ALAVLKIG TIWANONG
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UPOZORENJE %
. UPOZORENJE - OPASNOST 0D POZARA:
Minimalna udaljenost od osvetljenih objekata 0,1 m

. Uvek postujte vazece zakonodavstvo za rad sa elektricnom opremom kako bi se smanjio rizik
od nezgoda.

. Izbegavajte da gledate direktno u snop svetlosti, jer ¢e to rezultirati zaslepljivanjem. UPOZO-
RENJE

. Ne koristite lampu u blizini otvorenog plamena.

. Izvor svetlosti ove svetiljke nije zamenjiv; kada izvor svetlosti dostigne svoj kraj radnog veka,

cela svetiljka se zamenjuje

USKLABENOST BATERIJE

. Radno svetlo je dizajnirano da se koristi sa 18 V Metabo cas baterijama.

. Lampa je takode kompatibilna sa baterijama od 18 V/20 V trece strane pomocu sistema
SCANGRIP CONNECT.

. Moguce je koristiti SCANGRIP NAPAJANJE umesto baterije.

ﬂ Odbaceni elektri¢ni proizvodi ne smeju se odlagati zajedno sa ku¢nim otpadom. Koristite
postrojenja za reciklazu. Obratite se lokalnim vlastima ili prodavcu za savet o recikliranju.

SK

VAROVANIE e
. VYSTRAHA - NEBEZPECENSTVO POZIARU:
Minimalna vzdialenost od osvetlenych predmetov 0,1m
. Vzdy dodrziavajte platné pravne predpisy pre pracu s elektrickymi zariadeniami, aby ste znizili
riziko urazu.
. Vyhnite sa priamemu pohladu do svetelného lic¢a, pretoZe to sposobi osInenie.
. Svietidlo nepouzivajte v blizkosti otvoreného ohna.
. Svetelny zdroj tohto svietidla nie je vymenitelny; po skonéeni Zivotnosti svetelného zdroja sa

musi vymenit celé svietidlo

SULAD S POZIADAVKAMI NA BATERIE

. Pracovné svietidlo je uréené na pouzivanie s 18 V batériami Metabo CAS.

. Svietidlo je kompatibilné aj s batériami 18 V/20 V od inych vyrobcov pomocou systému SCANGRIP
CONNECT.

. Namiesto batérie je mozné pouzit napajaci zdroj SCANGRIP POWER SUPPLY.

Vyradené elektrické vyrobky sa nesmu likvidovat spolu s domovym odpadom. Vyuzivajte zaria-
denia na recyklaciu. O radu ohladom recyklacie poziadajte miestny urad alebo predajcu.

I3¢
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OPOZORILO Q]
. OPOZORILO - NEVARNOST POZARA:
Najmanjsa oddaljenost od osvetljenih predmetov 0,1m
. Vedno upostevajte veljavno zakonodajo za delo z elektri¢no opremo, da bi zmanjsali tveganje
nesrec.
. Ne glejte neposredno v snop svetlobe, saj bo to povzrocilo zaslepitev.
. Svetilke ne uporabljajte v bliZini odprtega ognja.
. Svetlobnega vira te svetilke ni mogoce zamenjati; ko se Zivljenjska doba svetlobnega vira iztece,

je treba zamenjati celotno svetilko

SKLADNOST BATERIJE

. Delovna svetilka je zasnovana za uporabo z 18 V baterijami Metabo CAS.

. Svetilka je zuporabo sistema SCANGRIP CONNECT zdruZljiva tudi z baterijami 18 V/20 V drugih
proizvajalcev.

. Namesto baterije je mogoce uporabiti napajalnik SCANGRIP POWER SUPPLY.

Zavrzenih elektri¢nih izdelkov ne smete odlagati skupaj z gospodinjskimi odpadki. Uporabite
E naprave za recikliranje. Za nasvete o recikliranju se obrnite na lokalni organ ali prodajalca na

drobno..
LT
|SPEJIMAS %o
. |SPEJIMAS - GAISRO PAVOJUS:
Maziausias atstumas iki apsviesty objekty 0,1m
. Kad sumazintuméte nelaimingy atsitikimy rizika, visada laikykités galiojanciy teisés akty,
reglamentuojanciy darba su elektros jranga.
. Venkite Ziaréti tiesiai j Sviesos spindulj, nes tai gali sukelti akinima.
. Nenaudokite lempos $alia atviros liepsnos.
. Sio gviestuvo $viesos $altinis nekeigiamas; pasibaigus $viesos $altinio eksploatavimo laikui,

reikia pakeisti visg Sviestuva

BATERIJOS ATITIKTIS

. Darbo Sviestuvas skirtas naudoti su 18 V ,Metabo CAS" akumuliatoriais.

. Sviestuvas taip pat suderinamas su kity gamintojy 18 V/20 V akumuliatoriais, naudojant SCAN-
GRIP CONNECT sistema.

. Vietoj akumuliatoriaus galima naudoti SCANGRIP maitinimo $altinj

ISmesty elektros gaminiy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Naudokités per-
dirbimo jrenginiais. Patarimy dél perdirbimo teiraukités vietinés valdzios institucijos arba
mazmenininko.
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BRIDINAJUMS o

BRIDINAJUMS - UGUNSBISTAMIBA:

Minimalais attalums no apgaismotiem priek§metiem 0,1 m.

Vienmer ievérojiet spéka esosostiesibu aktus par darbu ar elektroiekartam, lai samazinatu
nelaimes gadijumu risku.

Izvairieties skatities tiesi gaismas staru kali, jo tas var izraisit apzilbinasanu.

Nelietojiet lampu atklatas liesmas tuvuma.

ST gaismek|a gaismas avots nav nomainams; beidzoties gaismas avota kalposanas laikam,
janomaina viss gaismeklis.

BATERIJAS ATBILSTIBA

E

ET

Darba lampa ir paredzéta lietosanai ar 18 V Metabo CAS baterijam.

Gaismeklis ir saderigs arfar citu razotaju 18 V/20 V akumulatoriem, izmantojot SCANGRIP
CONNECT sistému.

Akumulatora vieta ir iespéjams izmantot SCANGRIP POWER SUPPLY.

Izmestos elektriskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Ladzu, iz-
mantojiet otrreizéjas parstrades iekartas. Lai sanemtu padomu par parstradi, jautajiet vietéjai
iestadei vai mazumtirgotajam.

01 ‘

HOIATUS )

HOIATUS - TULEOHT:

Minimaalne kaugus valgustatud objektidest 0,1m.

Onnetusohu vahendamiseks jargige alati elektriseadmetega téstamisel kehtivaid digusakte.
Valtige otse valgusvihku vaatamist, sest see pohjustab pimestamist.

Arge kasutage lampi lahtise tule l&heduses.

Selle valgusti valgusallikas ei ole asendatav; kui valgusallikas jouab oma kasutusea |6ppu, tuleb
kogu valgusti vélja vahetada.

PATAREI VASTAVUS NOUETELE

I3¢

Too6valgusti on ette ndhtud kasutamiseks 18 V Metabo CAS akudega.

Valgusti Ghildub ka kolmandate tootjate 18 V/20 V akudega, kasutades SCANGRIP CONNECT
siisteemi.

Aku asemel on voimalik kasutada SCANGRIP POWER SUPPLY't.

Kasutuselt kdrvaldatud elektrilisi tooteid ei tohi koos olmejaatmetega ara visata. Palun
kasutage ringlussevétukohti. Kiisige ndu oma kohaliku omavalitsuse voi jaemiilja kdest
ringlussevétu kohta.
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UYARI

UYARI - YANGIN RISKi:

Isikl nesnelerden minimum mesafe 0,1m

Kaza riskini azaltmak icin daima elektrikli ekipmanlarla galismayla ilgili mevzuatlara uyun
G6z kamasmasina neden olabileceginden isik demetine dogrudan bakmaktan kaginin.
Lambayi acik alevlerin yakininda kullanmayin.

Bu lambanin isik kaynagi dedistirilemez; isik kaynadi mriiniin sonuna geldiginde tiim lamba
degistirilmelidir.

PiL UYUMLULUGU

i
D

Calisma lambasi 18V Metabo CAS pillerle kullaniimak (izere tasarlanmistir.
Ayrica lamba, SCANGRIP CONNECT sistemi kullanildiginda 3. taraf 18 V/ 20 V pillerle uyumludur.
Pil yerine Scangrip gli¢ kaynadi kullanmak mimkinddir.

Atilacak elektrikli Griinler diger ev atiklari ile birlikte bertaraf edilmemeli veya imha edil-
memelidir. Litfen geri déniistim tesislerini kullanin. Daha fazla bilgi edinmek igin yerel
makamlara veya saticiniza danisin.

EE - K OB

HREASRE AN S DRIGERE 0.1 m
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MANUFACTURER’S WARRANTY - Information for customers in Australia and New Zealand only

This SCANGRIP product is guaranteed for a period of 2 (two) years from date of purchase. This guarantee shall
become invalid if the product has been misused, tampered with or accidentally damaged

he product is defective, we undertake to repair or replace the product or any part of it that is defective; or wholly
or partly recompense you if they are defective

This guarantee is in addition to other rights and remedies available to consumers, all of which are given by us to you
if you are a consumer. Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian or New Zealand
Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other
reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail
to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure

If you wish to make claim, please return this product to the original place of purchase together with your purchase
receipt or go to our website v.scangrip.com and fill out the claim form.
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